—|
—
—
="
[—
=
(==
=
(— )]
E=
[==
e
(=)
&

ABBEVERATOIO A SIFONE IN LAMIERA ZINCATA, “GIOVE"
Zinc plated trap drinker “GIOVE”
Abreuvoir siphoide en galva “GIOVE”

Art. 005/00 30 It, completo, in cartone
30 Lt, complete, packed into carton /30 litres, complet, en carton

ABBEVERATOIO A SIFONE IN PLASTICA, “SATURNO”
Plastic trap drinker “SATURNO"
Abreuvoir siphoide en plastique “SATURNO”

Art. 006/10 30 It, completo, in cartone
30 Lt, complete, packed into carton / 30 litres, complet, en carton

1 pz = 35x35x48
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1 pz = 35x35x56
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44 pz = 105x120x225

>

36 pz = 105x120x220

ABBEVERATOIO IN PLASTICA
Plastic drinker

Abreuvoir en plastique

Art. 002/02 Lt. 1,5, in cartone

1,5 Lt capacity packed into carton / 1,5 Litres, en carton

Art. 002/02CF Lt. 1,5, in cartone

1,5 Lt capacity packed into carton / 1,5 Litres, en carton

Art. 002/04 Lt. 3, in cartone

3 Lt capacity packed into carton / 3 Litres, en carton

Art. 002/04CF Lt. 3, in cartone

3 Lt capacity packed into carton / 3 Litres, en carton

Art. 002/41 Lt. 3, in cartone, CONICO
3 Lt capacity, CONICAL, packed into carton / 3 Litres, CONIQUE, en carton

Art. 002/05 Lt. 5, in cartone

5 Lt capacity packed into carton / 5 Litres, en carton

Art. 002/05CF Lt. 5, in cartone

5 Lt capacity packed into carton / 5 Litres, en carton

Art. 002/51 Lt. 5, in cartone, CONICO
5 Lt capacity, CONICAL, packed into carton / 5 Litres, CONIQUE, en carton
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25 pz = 36x36x35
10 pz = 39x19x30
25 pz = 39x39x49
10 pz = 44x27x27
25 pz = 39x39x49
25 pz = 47x40x50
5 pz = 44x27x27

20 pz = 47x40x50
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1125 pz = 120x110x200
1050 pz = 100x120x230
600 pz = 100x120x210
560 pz = 90x120x205
600 pz = 100x120x210
600 pz = 100x120x210
280 pz = 90x120x205

480 pz = 100x120x210
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RICAMBI - ACCESSORI
Spare parts - Accessories
Piéces de réchange - Accessoires

005/00/07

005/00/08

005/00/09

005/00/10

005/00/11

005/00/12

005/00/15

005/00/99

006/10/02

006/10/03

006/10/15

006/10/99

Tappo a vite superiore / Upper threaded plug / Bouchon a vis supérieur
Guarnizione tappo / Gasket for threaded plug / Anneau pour bouchon a vis
Guarnizione tubetto / Gasket for threaded pipe / Anneau pour petit tuyau
Bacinella / Plastic bowl / Cuvette en plastique

Tubetto filettato inferiore / Lower threaded pipe / Tuyau fileté inférieur
Tappo doncar / Doncar ball plug / Bouchon doncar

Tappo a vite + guarnizione / Upper threaded plug + gasket / Bouchon a vis + Anneau
Confezione completa ricambi / Spare parts Kit / Confection piéces de réchange
Tappo a vite superiore / Upper threaded plug / Bouchon a vis supérieur
Guarnizione tappo / Gasket for threaded plug / Anneau pour bouchon a vis
Tappo a vite + guarnizione / Upper threaded plug + gasket / Bouchon a vis + joint

Confezione completa ricambi / Spare parts Kit / Confection piéces de rechange
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ABBEVERATOIO IN PLASTICA, CON MANICO
Plastic drinker, with handle
Abreuvoir en plastique, avec manche

Art. 002/14 “ANTAR” Lt 5

5Lt /5 Litres

Art. 002/12 “MARTE” Lt 10

10 Lt /70 Litres

Art. 002/16 “EFES” Lt 15

15 Lt /15 Litres

RICAMBI - 002/16
Spare parts - 002/16
Piéces de réchange - 002/16

Art. 002/16/10 Tappo a vite con guarnizione

Threated plug with gasket / Bouchon a vis avec anneau

Art. 002/16/11 Guarnizione / Gasket / Anneau
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400 pz = 80x120x210

10 coni = 50x65x24

10 piatti = 36x36x35 180 pz = 100x120x220

240 pz = 80x120x210
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ABBEVERATOIO PER PULCINI
Drinker for chicks
Abreuvoir pour poussins % @
Art. 106/00 automatico, con racc. “T”
automatic, including “T" piece /automatique, “T" inclus

Art. 3200 piattino portabottiglia

10 pz = 21x21x22 2160 pz = 85x126x210
bottle-holder dish / assiette porte-bouteille TRE\"

ABBEVERATOIO A SIFONE IN PLASTICA, “ARES”

Plastic trap drinker “ARES”
Abreuvoir siphoide en plastique “ARES” % @
Art. 006/30 18 It, completo, in cartone 1 pz = 36x36x41 30 pz = 80x120x220

18 Lt, complete, packed into carton / 18 litres, complet, en carton

Art. 006/30/10 18 It, completo, in cartone 10 pz = 37x37x122 120 pz = 80x120x200
18 Lt, complete, packed into carton / 18 litres, complet, en carton

ABBEVERATOIO AUTOMATICO

Automatic drinker

Abreuvoir automatique
Art. 008/FP

RICAMBI
Spare parts
Piéces de réchange

per polli, ovaiole e fagiani
for chickens, layers and pheasants / pour poules, pondeuses et faisants

Art. 008/10/FP Guarnizione / Gasket / Anneau

Toh AN

RICAMBI
Spare parts
Piéces de réchange

Art.
Art.
Art.
Art.
Art.
Art.

006/30/10
006/30/12
006/30/14
006/30/15
006/30/16
006/30/18

Valvola / Valve / Soupape

Guarnizione / Gasket / Anneau

Tappo inferiore filettato / Lower threaded plug / Bouchon fileté inférieur
Copribeccuccio / Dirt-protection / Protége-pipette

Tappo cieco / Upper threaded plug / Bouchon fileté supérieur

Galleggiante / Floating valve / Flotteur

S

198 pz = 100x120x235
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CONTROHRAIELL
GONTROFATAL]

Trough drinker to hang-up @

Abreuvoir automatique Art. 035/10 cm 30 48 pz = 62x43x51
Art. 104/00 cm 12 Art. 035/20 cm 40 24 pz = 42x42x35
Art. 105/00 cm 6 Art. 035/30 cm 50 30 pz = 51x51x35
Art. 109/00 per quaglie / for quails / pour cailles Art. 035/40 cm 60 24 p2 = 62143551
Art. 110/00 per selvaggina / for game / pour gibier

Ly o APPENDERE—

E Trough feeder to hang-up %
Spare parts Mangeoire linéaire a suspendre
Piéces de réchange 104/00 | 105/00 | 109/00 | 110/00 Art. 034/10 cm 70 24 pz = 81x42452
104/00/10 Vaschetta / Bow! / Cuvette O Art. 034/20 cm 80 24 pz = 81x42452
105/00/10 Vaschetta / Bowl / Cuvette O Art. 034/30 cm 90 24 pz = 96x43x51
110/10 Gommino / Rubber plug /Bouchon O 10 Art. 034/40 cm 100 24 pz = 102x43x51
110/30 Galleggiante / Floating valve / Flotteur O
536/00 Gommino / Rubber plug / Bouchon O O 0O 22

Automatic drinker

Abreuvoir automatique
Art. 107/10 per ovaiole, aggancio elastico, con racc."T" Automatic linear drinker, stainless steel trough, zinc plated support %
for layers, elastic clip, including “T" piece / pour pondeuses, accrochement élastique, “T” inclus Abreuvoir linéaire automatique, goulotte INOX, support en galva
Art. 107/20 per pulcini, aggancio a vite, con racc.”"T” Art. 007/20 mt. 2, completo / 2 Mt long, complete / longueur 2 mt, complet 4pz =18x212x9

for chicks, screw bracket, including “T" piece / pour poussins, accrochement a vis, “T" inclus

2 pz = 18x212x9
Art. 108/50 per ornitologia

for ornitology / pour ornithologie

~  RICAMBI
Spare parts
Pieces de réchange

Spare parts - 108/50 107710 | 108/50 ﬁ
Piéces de réchange - 108/50 107/20 - Art. 007/20/07 cCanaletta inox mt. 2
Stainless steel trough, 2 Mt long / Goulotte INOX, longueur 2 Mt
Art. 510/00 Raccordo a “T" / "T" piece / Raccord “T" O 10 g g J
. Art. 007/20/09 Valvola “Fox” in ottone
Art. 536/00 Gommino / Rubber plug / Bouchon O 22 Brass automatic valve “Fox” / Soupape automatique “Fox” en laiton
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